
LIETUVIY KALBOTYROS KLAUSIMAI XXXV (1995) 

LIETUVIY LEKSIKOLOGIJOS TYRINEJIMAI 
  

Klementina VOSYLYTE 

STILISTINIS ZODZIU APIBUDINIMAS 
»LIETUVIU KALBOS ZODYNE” 

81. Leksikos stilistine klasifikacija Zodynuose paprastai rodo tam tikros 
stilistines paZymos. Stilistiné pazyma apibréZia zodZio ar jo reikSmés stilis- 

tine kokybe. Taciau ne visada Siomis priemonémis galima tiksliai perteikti 
stilistiny ZodZio modaluma. Tai visy zodyny problema. Su Sia problema susi- 

duria ir LKZ sudarytojai bei redaktoriai. Kad stilistiskai konotuotos leksikos 

skirstymo pamatas LKZ labai jvairuoja, kad stilistiskai apibidinami tik ku- 
rie ne kurie ZodZiai ir kad zodynininky vartojamos stilistinés pazymos labai 
pabiros, nenuoseklios, yra nurodes J.Pikéilingis (1975:10—11). Sio straipsnio 
tikslas — apZvelgti stilistiniy paZymy sistema LKZ, iskelti jos trikumus ir 

pazymy vartojimo nenuoseklumus. 

Leksikos stilistinés klasifikacijos klausimais néra visi8kai vieningos nuomo- 
nés nei lingvistinés stilistikos teoriniuose, nei leksikografiniuose darbuose. Siy 
nesutarimy prieZastis yra aptarusi E.Petris¢eva knygoje, skirtoje rusy kalbos 
zodziy stilistinei analizei (Tlerpumyepa 1984:3—14). Pagiais bendraisiais lek- 
sikos stilistinés klasifikacijos klausimais esminiy nesutarimy paprastai nesti. 

Sio straipsnio autoré daugiausia remiasi lietuviy stilisto J.Pikéilingio stilistine 
zodyno diferenciacija (Pikéilingis 1975:83—22). Kad vieni ZodZiai yra stilistis- 
kai neutralis, o kiti — stilistiskai kononuoti (Zyméti), pripazista visi stilistai. 

Stilistiskai neutralis yra tie ZodZiai, kurie neturi nei Snekamajai, nei knyginei 
kalbai budingy emociniy, vaizdiniy ar kitokiy stilistiniy atspalviy. Stilistis- 
kai konotuota leksika daiktus, reiskinius ar ypatybes ne tik ivardija, bet ir 
charakterizuoja, teikia papildomos stilistinés informacijos. StilistiSkai kono- 

tuotas zodis vadinamas konotatu ir sudaro opozicija denotantui, t.y. zodziui, 
neturinéiam jokio stilistinio atspalvio. Zodzio stilistine konotacija sudaro 
funkcine ir emociné bei ekspresiné konotacijos. Atsizvelgiant {| zodzio varto- 

jimo sfera bei funkcionavimo salygas, zodynuose paprastai Zymimi ZodZiai, 
turintys Snekamosios kalbos atspalvi, ir zodziai, turintys knyginj atspalvi. 

§2. Pirmiausia apzvelkime, kaip LKZ pateikiami zodziai, konotuoti sne- 

kamosios kalbos atzvilgiu. Pazyma snek. LKZ instrukcijoje aiskinama taip: 
*snekamosios kalbos Zodis, jo reikSmé, posakis, turintis rysky laisvos, nevar- 
zomos, kartais pajuokiamos, siurkstokos kalbos atspalvi” (LKZ instrukcija 

1980:35). Visy pirma neaigku, ar Snekamosios kalbos ZodZiais laikomi liau- 
dies (tarmiy), ar bendrinés Snekamosios kalbos zodziai, ar vieni ir kiti. Be to, 
negin¢ytinas teiginys, kad Snekamosios kalbos zodziams labiau negu knyginei 
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leksikai budingas ekspresyvumas, emocingumas, raiskumas bei vertinamasis 
elementas, rodosi, nera pakankamas kriterijus snekamajam stiliui apibrézti. 
Ekspresyvumas, emocingumas, pajuokiamas ar SiurkStokas atspalvis — Zo- 
dziy emocines bei ekspresines konotacijos sfera. LKZ instrukcijoje pazymai 
snek. iliustruoti pateikiami tokie pavyzdZiai: wverstabambis, - é, bebekas 
ir knabé 2-oji reikime nosis’. Deja, patiame Zodyne Si pazyma pridéta tik 

prie ZodZio knabe 2-osios reiksmes, iSverstabambis, -é ir bebekas pateikti be 

jokiy stilistiniy pazymy. Tame paciame instrukcijos paragrafe yra pastaba, 
kuri visiskai prieStarauja tam, kas pasakyta instrukcijoje aukStiau ir Gia jau 
cituota. Stai ta pastaba: ”Kadangi didziaja Zodyno dalj sudaro liaudies gne- 
kamosios kalbos ZodZiai, jy reikSmés, posakiai, kuriy daznas turi tam tikro 
laisvumo atspalvj literatiirinés kalbos normy atzvilgiu, tad nenorint Zodyno 
perkrauti pazymomis &nek., taja pazyma zymimi tik literaturinés Snekamo- 
sios kalbos stiliui bidingi Zodziai” (LKZ instrukcija 1980:35). Taigi Gia jau 
skiriami liaudies Snekamosios ir bendrinés Snekamosios kalbos zodziai. Nuo- 
stata, kad paZyma gnek. Zymetini tik bendrinés Snekamosios kalbos stiliui 

budingi ZodzZiai, tikty tik bendrinés kalbos zodynui. Kaip pazyma Snek. rea- 
lizuojama paziame LKZ, galima susidaryti vaizda i8 pateikty pavyzdziy. Ja 

zymimi, pvz., Sie Zodziai: rabantuoti, atsirabantuoti, jstrabantuoti, nusiraban- 
tuoti, uzsirabantuoti, rabanuotis, jsirabanuoti, rabazdinti, rabazduotis, par- 
strabazduoti, susirabazduoti, rabzdintis, rabiza, bet jos néra prie ty paciy 
ar panasiy reikSmiy bei vartojimo sferos zodziy: isirabantinti, rabéti, ra- 
binti, rabuotis, atsirabuzdinti. Snekamaisiais ZodZiais laikomi: raira, ratreti, 

ratroné, rairoti, rairunas, -é, 1 rairuoti, o analogiskos vartojimo sferos ZodzZiai, 
kaip 2 rairokas, -é, 2 rairuoti, rarokas, raréti, rarinti, raruoti, jais nelaikomi. 
Prieveiksmis repeékomis bei veiksmazodziai repeékoti, repeckuoti, rititinti turi 

pazymas Snek., veiksmazodziy réplioti, réplinéti 8ia pazyma turi tik 3-iosios 
reiksmes, veiksmazodzZiai roblineti, roblinti, robloti bei prieveiksmis roblomis 
neturi jokios stilistines pazymos, o rioglinti, rioglioti, roglinti, roglinéti zymi- 
mi tik pazyma menk., taigi stilistiskai apibudinami jau visai kitu atzvilgiu. 
Zodiiai ryzintis, rizitauti, rizius, rizutis Zymimi Snek., o ryzmené, 1 ir 2 ryzuoti 
— be pazymos. Veiksmazodiiai rum2ti, runtinti, runtyti LKZ pateikiami su 

pazyma Snek., o panasiy reikSmiy ir vartosenos veiksmazodis ruobti bei daik- 
tavardis runtulis — be stilistiniy pazymy. Snekamaisiais zodZiais laikomi 
ir Sie veiksmazodZiai ar jy reikSmés: riuopStinétis, riutéti, riutinti, riutoti, 
shiukineti, sliukinti (sliuksoti — be pazymos &nek.), smurgsoti, 2 smurgti (ta 

patia reikSme smursti — be stilistinés paZymos), snapinéti, snarpsoti, snop- 
soti, sominéti, 1 sominti (2 sominti, somti — be pazymos), stenéti 3-ioji, 4-o)i 
ir 5-oji reikSmes, stybinti, stybrinti, stimplioti, stingéioti, 1 styrinti, striuginti, 
striulinéti, striulinti, svygnoti, Samantinéti, Samatyti, Samatuoti, Sanatyti, 2 
Sapuoti, 1 Sarpuoti (Sapenti, Sapéti — be snek.), SlamSnoti, Slam5ti 4-oji ir 5-oji 
reiksmés (kodél kitos ne Snek.?), Slapakiuoti, Slerkinéti (Slepséti, Slepsinéti — 
be snek.), Slerkuoti, Slerpinti, Slerpoti, Slerpti, Slervinti, Slervoti, Slevédrinéti, 
Slevédruoti, Slevendroti (Sliominti — tik su pazyma menk.), taip pat daikta- 
vardziai: 1 SepSelis 7-oji reikSmé (kodél kitos be snek.?), 1 Sakaras, Sakarna, 
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Sakarnudelis, -é, Slerkius (Slernius — be Snek., o Slerva — tik niek.), Slerkos, 

Slervokas, Slevendra. Ar Gia bendrines Sauleaiagriae kalbos ZodZiai? Saltiniai 
ir vietos pazyma rodo, kad paprastai tai liaudies Snekamosios kalbos (tarmiy) 

zodziai. 

Palyginkime Zodzius, kurie LKZ pateikti_ be jokiy stilistiniy pazymu: 
sniaukroti, snustinéti, spogéioti, sryguoti, stabarinti, stirnoti, stripuliuoti, 
striubuliuoti, stulpuéiuoti, stupuliuoti, stursinéti, suinytis, susikuitélis, -e, 

susikumpélis, -é, susilaizélis, -é, susinerzélis, -é€, susisukélis, -é, susitupelis, 
-é, sutrius, -é, suélibélis, -é, svaimeéti, Salameikis, Salataika, Sapnagis 1-oji, 2- 
oji ir 3-ioji reikSmés, Satragonas, semeklinéti, Semeklis, Semelioti, Semeliotis, 
Semerioti, Semintinéli, Semsioti, Sinkyti, skabalda, Skabarda, Skervinti, skiob- 

rinti, Slaitinéti, slamstauti, slamstokas, -é, Slapadraila, Sleivakojis, -é, sleiviotz, 

Sleivoti, Sleivys, -é, Sleketuoti, Slepenti, Slepseti, Slioti, Slitiniuoti, Slytintz, 
Sliudrineti, sliukStinti ir pan. Funkcinés konotacijos pozitriu Sie zodziai, ro- 

dosi, nesiskiria nuo pazymetyjy snek. Ir vieni, ir kiti turi rysky emocinj bei 
ekspresinj ar vaizdinj atspalvius (deja, daznai LKZ nepazymétus). Daugumas 
jy vis délto vartojami snekamojoje liaudies kalboje, o ne bendrinéje nekamo- 
joje kalboje. Taigi perSasi ivada, kad LKZ Zodaiy ar jy reikimiy zyméjimas 
pazyma nek. yra labai subjektyvus ir nenuoseklus, tad koreguotinas ir in- 

strukcijoje, ir praktiniame zodyno darbe. 

Be pazymos &nek., LKZ dar vartojamos pazymos dial., dz., r., suv. ir z. Jos 
instrukcijoje teikiamos vartoti nereguliarioms one uneias, mactolosinems tar- 
minéms formoms, taip pat tam tikroms tarminéms reikSméms zymeti (LKZ 
instrukcija 1980:29— 30), kitaip sakant, fonetiniams, darybiniams ir semanti- 
niams dialektizmams Zyméti. Tarminiai ZodZiai, kaip nurodoma instrukcijoje, 

Siomis paZymomis nezymimi, o kurioje tarméje jie vartojami, parodo jy var- 
tojimo Saltiniai ar vietos paZyma. Instrukcijoje pateikta ir keletas minéety 
pazymy vartojimo pavyzdziy: kap (dial.), gydrus, -i(z.), ganinkla (z.), antjote 

(z.), prigauti 3-ioji reiksmé (dial.). LKZ zodziai gydrus, -i ir ganinkla vis delto 
Zymimi dial., o ne 2. Gerokai pavaréius LKZ, galima rasti ir dar viena kita 

zodi, zymima pazymomis dial., dz., r., suv. ar 2. Pvz., pazyma dial. yra prie 

zodziy: klébys, lizas, prie veiksmazZodzio ésti 2-osios reik8més, bet jy kaZzko- 
dél néra prie zodziy skinstas, Saltenis, Sasélis, Seeli, Siulma, surusvas, -a, 
suzalias, -ia ir daug kity darybiniy, fonetiniy ir semantiniy dialektizmy. Be 
to, Sios paZymos taikytinos ne kilminei zodZiy charakteristikai, o funkciniam 

stiliui zyméti. Dialektizmy, pateikiamy bendrinés kalbos zodynuose, pazyma 
dial. (ar konkreéios tarmés pazyma) galima buty laikyti ir kilmine. | pazyma 
anek. ir dial., dz., r., suv., 2. reikty Zitireti kaip { konotacijos centro ir peri- 
ferijos (arba giminés ir riigies) santyki. Taigi terminy, reiskiamy paZymomis 
nek. ir dial., apibrézimai tikslintini, nes tokie instrukcijos nenuoseklumai 

atsispindi praktiniame LKZ darbe. 
LKZ vartojama ir daugiau snekamajj kalbos stiliy Zymin@iy pazymy: fik. 

(be instrukcijoje pateikty su Sia paZyma gavénas ir 2 kanapinis 3-iosios reiks- 
més, ja Zymimi ZodiZiai raitojélis, suvedeélis ir kt.), rodanti, kad zodis ar jo 
reiksme vartojamas tik tautosakoje, taip pat pazymos, konkre¢iai rodandios, 
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kokiame tautosakos zanre vartojamas Zodis ar jo reikimé, pvz., d. (ja Zymima, 
pvz., rultupis, spurguolélis, spurguonélis), ms. (ja Zymimi misliy Zodiiai, pvz., 
range 2-oji reiksme, Sakotynas, Saltabezda, sarangé, Sarankaité, Sasé), ps. ir 
kt. Siy pazymy vartojimas LKZ, rodosi, daug priekaisty neturéty sulaukti. 
Vis delto nenuoseklumo ir Gia pasitaiko. Sakysim, daiktavardZiai spurguolélis 
ir spurguonelis turi pazyma d., 0 raituolélis, raituonélis, raitutélis, supuze, 
supuonelis, -é€ pateikiami be jokios pazymos. 

Snekamosios konotacijos periferija laikytini ir vaiky kalbos zodziai, LKZ 
zymimi pazyma vk. Instrukcijoje si paZyma kazkodél duodama prie pazymy, 
rodan¢iy emocinj bei ekspresinj Zodiio, jo reikimés ar posakio atspalvi (LKZ 
instrukcija 1980: 38). 

§3. Knyginj atspalvj turintys zodziai LKZ zymimi pazyma kng. Si pazy- 
ma LKZ instrukcijoje aigkinama taip: "knyginis Zodis, jo reik’mé ar po- 
sakis, placiau nejsigaléjes kalboje, daznai savo daryba ar reikSme svetimas 
jai” (LKZ instrukcija 1980: 35). LKZ ivade irgi sakoma panagiai: ”kny- 
ginis, kaltinis zodis, jo reiksmé, posakis, placiau neisigaléjes, turintis kity 
atitikmeny literaturinéje kalboje” (LKZ I, XIII). Remiantis Siais aiskinimais, 
zodziai rastinycia, ryké ’valstybé, karalysté’, rykys, -é *karalius, valdovas’, 
saupazinté, saupazintis, slygtinas ir slykunas ’slibinas’, Salaujis, -é ’svetimsa- 
lis’, Sirdgilingas, -a, sirdgilus, -i ir pan., rodosi, Zymétini pazyma kng., nes 
visi yra knyginiai, plagiau neisigaléje ir turi atitikmeny bendrinéje kalboje. 
LKZ rasti zodi, zymima kng., néra lengva, nes jy visame tome esti tik vie- 
nas kitas. Siaip jau lingvistinés stilistikos darbuose knygine leksika jprasta 
laikyti oficialiuosius ZodZius, kanceliarizmus, specialius Zodzius bei terminus, 
paprastai vartojamus oficialiuose raStuose, publicistikoje, laikras¢iy informa- 
cijose, specialioje mokslo, meno, technikos ar pan. literatiroje, t.y. zodZius, 
kurie savo kilme ir vartojimo sfera yra knyginiai. . 

Pazymos kng. ir agr., anat., astr., biol., bot., chem. ir pan. ir Siuo at- 
veju santykiauja kaip konotacijos centras ir periferija. LKZ instrukcijoje { 
3, santyki neatsizvelgta, nes pazyma kng. yra pateikta prie pazymy, rodan- 
aiy Zodzio priklausyma tam tikram stilistiniam kalbos leksikos sluoksniui, 
o mokslo terminy pazymos — kitame paragrafe, atskirai. Matyt, terminai 
nelaikomi knygine leksika. Siaip jau, nepaisant instrukcijos nenuoseklumo, 
mokslo terminy pazymos yra vartojamos palyginti nuosekliai ir sistemingai. 

84. Stilistinis zodziy apibiidinimas zodynuose turety priklausyti nuo konk- 
retaus Zodyno tipo bei keliamy uZdaviniy. Sakysime, I.Smeliova mano, kad 
literaturinés kalbos aiskinamajame Zodyne nereikia zyméti knyginés leksikos, 
nes ji yra neutrali knyginiy stiliy kontekste, tagiau butinos pazymos Snekamo- 
Jo sluoksnio Zodziams, kurie knyginiame stiliuje ir grozinéje literatiroje pa- 
prastai vartojami kaip stilistinés priemonés (IImMenesa 1974:182—186). LKZ 
apima, visuose funkciniuose kalbos stiliuose vartojamus Zodjius, t.y. zodzius, 
surinktus if tarmiy, i8 grozinés, mokslinés, politinés ir kt. literaturos kuri- 
niy, i8 periodinés spaudos, i§ tautosakos rinkiniy, i8 visy Zymesniy lietuviy 
kalbos Zodyny ir svarbesniyjy senyjy rasty. Kadangi Snekamosios kalbos ir 
knyginés leksikos LKZ yra daugiausia ir, kaip sakoma instrukcijoje bei jvade, 
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nenorima perkrauti Zodyno pazymomis, ar nevertéty Snekamosios ir knyginés 

konotacijos centro pazymy &nek. ir kng. atsisakyti, o Zyméti tik jy periferijos 
zodiius, kuriy stilistinis pobudis maZiausiai kelia abejoniy ir neaiskumy. 

§5. Emocinei ir ekspresinei konotacijai nurodyti LKZ sutrumpinimy sa- 

rase ir instrukcijoje teikiamos tokios pazymos: euf., fam., iron., juok., keik., 
malon., menk., niek., vig. (kad instrukcijoje tarp Siy paZymy jragyta ir pa- 
zyma vk., jau minéjome). Pavaréius LKZ, visy pirma krinta j akis tai, kad 
stilistiskai konotuoti zodziai paprastai apibudinami vienu kuriuo — tik funk- 

cinés arba tik emocines bei ekspresinés — konotacijos atzZvilgiu, nors gana 
daznai viename zodyje kertasi dvejopa konotacija. Jau minéta, kad emoci- 
niai bei ekspresiniai atspalviai budingesni Snekamojo stiliaus ZodZiams. Tad 

zodis galety turéti pazyma ir &nek., ir menk., niek. ar kt. LKZ papras- 
tai zymima tik zodj esant Snekamaji arba tik jj esant menkinamaji, nieki- 

namaji, vulgary ar pan. Krinta j akis ir tai, kad labai panasiy ar visis- 
kai vienody emociniy bei ekspresiniy atspalviy Zodziai vienur turi pazZyma 

menk., kitur niek., o gana daznai — be jokios paZymos, pvz.: ruksna Zy- 
mima menk., o rukata, rukena, rukna, ruksla 4-oji reikimé — be stilistinés 
pazymos; ruksmyZtoti Zymima niek., o rukSmyzZé, rukspuze — be pazymos; 

rupecka 2-oji reikime, rupké 2-oji reikSmé — niek., 0 rupiizé 2-oji reik8Smé 
(apie Zmogu) — be pazymos; Sasius, -€ turi pazyma menk., gasna — be jokios 

stilistinés paZymos, o Sasnys 1-oji reik8mé Zymima menk., 3-ioji reikSmée — 
niek.; Satrakojis, -é€, Satramazgis, -€ zymimi menk., 0 Satrausis — be pazy- 
mos; Savalka zymimas pazyma menk., 0 Savedraila — stilistiskai nejvertinta; 

suburbelis, -é, subuvelis, -é€, suciurélis, -é, surukélis, -€, sustumkelnis, -é, 
susutélis, -é Zymimi menk., susidrébélis, -é — niek., o sudrébtuvas, sudribélis, 
-é, sudriskélis, -é€, sudubélis, -€, sudZiutrietis, -é, sugniuzelis, -é, sugrubnagis, 
-€, sugrubelis, -é, sugvérukslis, -é, suirélis, -é, sukepélis, -é, sukliokpilvis, -é, 

sukrioselis, -é€, surugélis, -é€, suskretélis, -é, susuktanosis, -€ — be jokiy sti- 
listiniy pazymy; Sunadvokatauti, Sunadvokatis, Sunagalys, -é ir Sungalis, -é, 
1 Sunakis, -é, Sunalakis, -é, Sunapentis, -é, Sunbalis, Sunbernis, Sunbranktis, 

Sunbrolis, Sunburniauti, 1 Sunburnis, -é 2-oji ir 3-ioji reikimés, Sundaktaris, 
-é€, Sundvaris, Suneika, suniamalké, sunmiléiauti, Sunmokslis, Sunpalaikis 1- 

oji reikSme Zymimi menk., Sunagarys, -é, 2 Sunakaklis, -é€, Sunaponis ir Sunpo- 
nis, 1 Sunbiza, 3 Sungalvis, -é 2-oji reikSmé, Sunmeistris, Sunmurza, Sunpalaikis 

2-oji reikSme, Sunpautis, -€, Sunprisis, -é, Sunrajys, -é, Sunskumpis, -é, Sun- 
snukis, -€ 2-oji reikSmeé, Sunsparnis, -é, Sunaipa, Sunuodegiauti, sunuode- 
giautojas, -a, Sunuodegis, -é 2-oji ir 3-ioji reikimés Zymimi paZyma niek., o 2 
Sunakis, -é, Sunbajoris, -é€, Sunbarzdé, 3 Sungalvis, -é 3-ioji reikSmé, Suniadan- 

tis, -é€, Suntasléktis, -é, Sunmiléiai, Sunpranasis, -é, Sunsnukiuoti pateikiami 
kaip stilistiskai neutralts zodziai, t.y. be jokiy stilistiniy pazymq. — 

IS Gia pateikty pavyzdziy matyti, kad turintys menkinamajj ar niekinama- 
ji atspalvi ZodZiai ar jy reiksmés LKZ stilistiskai apibudinami nenuosekliai, o 

pazymos menk. ir niek. vartojamos be aiskesniy kriterijy. Kad buity iSvengta 
painiavos ir nenuoseklumy, matyt, vertéty Siuos ZodZius ir jy reikSmes zymeti 
tik viena menk. pazyma, 0 pazymos niek. i8vis atsisakyti. 
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LKZ instrukcijoje pateikti stilistiniy paZymy iron. ir juok. aiskinimai be- 
veik nesiskiria, nors nusakyti ir kitais Zodziais. Pazyma iron. aiskinama taip: 
*jroniskas, turjs ironijos, pasiepimo atspalvi Zodis, jo reikSmé, posakis” (LKZ 
instrukcija 1980: 37), o pazyma juok. — *juokiamas, pajuokiamai sakomas 
zodis, jo reikSmé ar posakis” (LKZ instrukcija 1980:38). LKZ sutrumpinimy 
sarase pazyma juok. aiskinama irgi panaSiai: *juokiamasis, juokiamai” sa- 
komas Zodis, jo reikSmé ar posakis. Taigi abiem pazymomis sitloma zyméti 
pajuokiama, pasiepiama atspalvj turinéius zodzius, jy reikimes ar posakius. 
Be to, LKZ ir ”Dabartinés lietuviy kalbos zodyne” (1993) teikiamas tiktai 
veiksmazodis juoktis, t.y. be priesdélio gio veiksmazodzio teikiama tik san- 
graziné forma. Taigi paZyma juok. aigkinti Zodiiais »juokimas(is), juokiamai” 
nederéty. PaZymos juok. aigkinimas, rodosi, biity tikslesnis ir aiskesnis, pvz., 
toks: juokais, juokaujant sakomas Zodis, jo reik&mé ar posakis. 

Familiarius ar familiariai vartojamus zodiius, jo reiksmes ar posakius LKZ 
sutrumpinimy sarage ir LKZ instrukcijoje (1980: 37) sitloma zymeti pazyma 
fam. Vis délto tokia pazyma surasti LKZ néra lengva. Taigi reikéty arba Sios 
pazymos atsisakyti, arba jsivedus ja vartoti. Sia pazyma galety biti zymimi, 
pvz., kad ir tokios zodziy reiksmés ar jy atspalviai: mama ”Zmona, pati (taip 
vyras vadina Zmona, turinéia vaiky)”, tévas "moters sutuoktinis, vyras” ir pan. 

Emocinei bei ekspresinei konotacijai priskirtina ir vaizdiné leksika, ku- 
riai zyméti LKZ néra specialios pazymos, pvz., slypéioti, stypinéti, stypinti, 
styplineti, styplinti (1 styrinti — turi pazyma &nek.). Tokiy zodziy vaizdiné 
informacija, vaizdiniai atspalviai nusakomi analogiskos stilistinés konotacijos 
sinonimu arba atitinkamu aprasomuoju aigkinimu. Vaizdinés leksikos pa- 
vyzdziais dar galéty biti, pvz., veiksmazodjiai Slepenti, Slepséti, Slitiniuoti, 
Slytinti, taip pat istiktukiniai veiksmazodiiai ir kt. Specialia stilistine pazy- 
ma nezymimi taip pat istiktukai ir jaustukai, kurie atlieka vien tiktai emocine 
bei ekspresine funkcija. 
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STILISTISCHE KENNZEICHNUNG DES WORTSCHATZES IM 
”»WORTERBUCH DER LITAUISCHEN SPRACHE” 

Zusammenfassung 

Im Aufsatz wird das System der Angaben zum Stil im ” Worterbuch der litauis- chen Sprache” untersucht. Abgesondert wird die Kennzeichnung des Wortschatzes 
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vom Standpunkt der funktionellen stilistischen und expressiven emotionellen Kon- 
notation aus betrachtet. : 

Manche funktionellen Angaben zum Stil (z. B. snek. ”umgangssprachlich”) und 
die Angaben zur Kennzeichnung des Wortschatzes mit einer emotionellen Farbung 
(z. B. menk. ”abwertend” und niek. ”verachtlich” werden im ”Worterbuch der 
litauischen Sprache” sehr subjektiv und inkonsequent verwendet. 
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